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beaulivre SZHFHiE, KIE, G, BARNIE, #E T8, CAEEFIE. IS, iR, Bk
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X S SRS B2 A beaulivre HERRIT (] 724K use boldface), RA]PAEEVE—{ M5
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ZIRE R, EHEIE, REBARICETIRERH Projhb THARAN), XHEHAH THHESAY
MRAERCE AV E S, INTRIRBCEIRANIERE, AIBAZE Projlib HYTEHASIAY,

R’
This documentation has not been fully up-to-date with the new expl3 version of this class series.

Some options or commands introduced here might be obsolete.
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Fimzam

N TR RS HR BRI SRS, IRTRE:

LA N RATREFTRA Y TeX Live B, MikTeX E2%, FHfifR colorist Ml projlib #IEMZAEAEIRAY TeX
SR

TEIFLEMBNFER, 5% “XTERAFR X—15,

B IpX MEAMH T, FFEFNENAAH pdfISTEX. XglATEX B¢ LualdTeX 4 BRI SCRY,
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fEATHG

1.1 SNfaThnER

AREEH TS

\documentclass{beaulivre}

BRI beaulivre SCR4E,
HER

FHFH XqI8TpX 58 LualATeX 5134 fEgmi%,

1.2 —RREEIXETH
Bk E B RHIRA,

1 \documentclass{beaulivre}
2 \usepackage{ProjLib}
3

4 \UseLanguage{French}
5

6 \begin{document}

7

8 \frontmatter

9

10 \begin{titlepage}

1 (code for titlepage)

12 \end{titlepage}

13

14 \tableofcontents

15

16 \mainmatter

17

18 \part{(part title)}

19 \parttext{(text after part title)}
20

21 \chapter{(chapter title)}
2



23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33

\section{(section title)}
\DNF<(some hint)>
\begin{theorem}\label{thm:abc}

Ceci est un théoréme.
\end{theorem}

Référence du théoréme: \cref{thm:abc}

\backmatter

34 ...

35
36

\end{document}

MRIRHAFXNHIFELEE 4, AZEHL, MTERA PR — g M

1.2.1 akERS

\documentclass{beaulivre}
\usepackage{ProjLib}

WIRER IR B 38 —ATINEASZE beaulivre, 5 “ATINEL Projlib THAH, PAGEEEH —LEMThNTHRE,

1.2.2 BFIES

\UseLanguage{French}

X—ATRIIE R RE (RIRE SRR R SE, IRARUAREIREIES) . RWATLATE
SCEAE AR R YHRIE S . RIE S Eas ks, Bhhse, B, HiE, B 85, W
PESATE, WEE. CEEEAE. MR,

XTI —an BN DU B 2 A0, rIAZ B R KT 218 5 SR/,

1.2.3 KFEMtRE

\DNF<(some hint)>

HORE L5 AR SE R, AT DAX SRS ARIC R, EAEERIT BRI o

1.2.4 FIEXIFIE

\begin{theorem}\label{thm:abc}

Ceci est un théoréme.
\end{theorem}
Référence du théoréme: \cref{thm:abc}

LR E B IAEE A] DUER . 7E5 IR, S BCRERES I \cref {(label)} —XFEA A EFIR
G AR IREERIAAFR T



KFERINFIE

ARG FBRIAEH Palatino Linotype fE NS F54K, BPERIA, BFRA, BHREREENH X TF
IR, TR TR LE R AR, FERT#H T Neo Euler 1ENEA TR, IXEEFATEM P BAT MR L, H
th, BIEFRRYIAILE https://github. com/adobe-fonts R (#EFF FE Super-OTC MRA, IXFE RERY
{KFR#/N), Neo Euler A] PATE https://github.com/khaledhosny/euler-otf R#, fEHA LM
TR, R TeX Live i HArHIFHARMAES, BERATRES A AT,

HAh, IEfEH T Source Code Pro fE NIRRT F A, New Computer Modern Mono 43 2 5
FAK, PAK Asana Math, Tex Gyre Pagella Math. Latin Modern Math £ FAAHHIE 3T 5, IXEEFIRTE
TeX Live 8¢ MikTeX HHEZHEML, Tofk HAT NEZAL

English main font. English sans serif font. English typewriter font.

AR EE K, EERPXTHEFR, BEPXERFE

EHIP TR BRPXEMGTE  BRPXEFREFE

HAFEDX A 74> b, BREBOY LI T T2~ BEAEOFRRT + >+
BERBl: «,B,,0,1,2,3,4,a,b,¢,d,

(o]

1

li(x) == . @


https://github.com/adobe-fonts
https://github.com/khaledhosny/euler-otf
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il

beaulivre XA42E NHEJL LD :

B S EN / english /English, FR/french/French, %%
BAREIRAFRA] S U N —1 1 (language name), H—METINIES KIENBINES,
BERTANZHFTRN, HFZEARRIEEMFEE, NRINESIRTINPER 22—, L2 Eg—,
draft 3¢ fast
URAT DA IR fast K5 A PUBERSTRRERURE R, F2EX 2
NN E S LU NS
A JE s
JAH Projlib T EAM PR,
7N
TESCERRG I EL, B fast EIPAINRYRIRHE, SESIENRTRTE, /H fast BANS
A “DRAFT” FHEHYKED, DIFER AT T ERI B,

adpaper B¢ bSpaper
AERIARTK AN, BOIARIAREK A/ 8.5in x 11in.
palatino, times. garamond. noto. biolinum | useosf

FREI, 4B, S hNEHE N 24 PR AR,
useosf JEWHREH “IHX” #7,

use boldface
JRVFIIAL, B IR —IRIIN, @H, SPPRE, EHRIE AR 2B,
runin
\subsubsection XM “runin” K&,
nothms
AR, IMBEBEEI,
nothmnum, thmnum 5¢ thmnum={counter)

TEMAINEII NGRS [ 128 1. 2. 3 TS / 1E (counter) N5, TEIZA B HENEITHYE N %
18 chapter (1) 8 section (X&) JW5,



10

regionalref, originalref
FERRES N, EHSEIAGRNAA R S RE AR S T2 L. BROAN regionalref, RIGIHINSRHAIZATIE
AR, BN, FERSCESE S REBEIMER, TCIR IR 20E S, BRI AR “E
Bl " #HEM originalref, WISIHINRIGLRAEBIIMEFTCIES TSR, Hln, £
SO R RER, BEEREESSOES N5IHR, R 2708 Theorem,
£ fast B XUF, originalref ¥ TEE/EH,

5k, HERRE AN H I E oneside, twoside JETHIZ AT DAY, ERINR AW TTHR,



B{Fi5iER

4.1 EFEiE
beaulivre #2ft T 2 1E 5 X, QWIGHRIE, KIE, G, BARANE. @& 41E. CPUEEFIE. EYEAIE.
RS, BiRhsz, B3, . AIDUEIS RHa 2 RIEEIE S :
\UseLanguage{(language name)}, HTHEEES, TEHJSREHNNATES T,
BEFTAH TS5 80, WalAH TIEXXE . TEATEEES N, BAUAEE “English”,
\UseOtherLanguage{(language name)}{{content)}, FFEEHIIETHILEHEIR (content),
HHEE \UseLanguage, EASMNITEBATES, KA PG SCFREARN GERFEHTIERZE,

(language name) A NHEEE (R X7 K/NE, 4 French 8¢ french ¥JA]):

fAI{KHSZ: CN, Chinese. SChinese B{ SimplifiedChinese
ZYRHSL: TC, TChinese B{ TraditionalChinese
BE3: EN B English

{53 : FRE{ French

f8Z: DE. German B{ ngerman

HEARME: IT 5 Italian

#% 416 PT B{ Portuguese

ELPE# & F 15 : BR 3{ Brazilian

VEPEFi5: ES B Spanish

H: JP E{ Japanese

f&3C: RU B{ Russian

SAb, AT DO T w75 EOREAIE R E 5 AR &
\AddLanguageSetting{(settings)}

[EIFTA SRS S NI E (settings)o
\AddLanguageSetting ({language name)) {(settings)}

IS EMITES (language name) WAL E (settings)o

flan, \AddLanguageSetting(German){\color{orange}} A]AILFTEEIELMEEE R (YR, KEFREH
Bk \AddLanguageSetting{\color{black}} RMEEHMIESHIZ),



4.2 FIEEIFIRRHS|A

X EFEINEOAWIUE X, LA/,
HARCRTE, PUkAEHEINE LS. assumption, axiom, conjecture, convention, corollary,
definition.definition-proposition,definition-theorem, example, exercise,fact.hypothesis,

lemma, notation. observation. problem. property. proposition. question. remark. theorem,
PARAHR A 25 * BITCE S hAS
TES RSP EEIT, EEE AR RES I \cref{(label)}o IXFEREAMEHRERS EAHRIABIRIAAHR T o

B+
\begin{definition} [ZF¥IM] \label{def: strange} ...

R

EX 4.1 (BFRYGE) X2 FEYMIE X, EEEIRNEGE —TAEGRRE, 158 XEHR
HIRHRSAE — DTS RARC,

\cref{def: strange} KT/ ~"HN: EX 4.1,

fiiH \UseLanguage{English} J5, EHZERAN:

(Useless) A theorem in English.

FNENT, sIHKN, EHRIMENAIREES YANE S HEICES, Flan, EREE AEITER T
R NS RN DEFINITION 4.1 o WRAET | KA E R 2R E 25 H e
FREXEINES AL, RISEBRRIG2R, rfDIERRNETH A originalref,

SR E BRI LA S

Theorem style: theorem, proposition, lemma, corollary, ...

IEBA | Proof style

@ Remark style

Q J5%8 4.5 Conjecture style

il Example style: example, fact, ...

jA]## 4.6 Problem style: problem, question, ...
HTEM, MELBRYE SRS B 8EE—ik:
I FE X 4.7 First definition.

12



I EM 4.8 Second definition.

em
1HZ ] create-theorem HYWE A SAS DORAIUNAT ' ST Y BRI IR

4.3 RFEMIRIE
YRAT LSS \DNF SRFRICHARTERATER 7. BIn:

\DNF 8% \DNF<...> FRN: XEEE=E #) X ZEHEXTE #2: .- o
HIRCF 5 4 5ES AR, B, ERIBERN NS B0 (Pas_encore fini #3),

13
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B RI{F{EHY R

X F AR BRI 525,

H SR IE A SEWL,

HTFRZZOEEENTE Prohib T EFMIRELAY I, [Atk colorist (21 colorart, lebhart 5 colorbook,
beaulivre) HRAA T HTE AR, EER]PAZE Projlib F A SCRS “HRTTEERIRIE X —/NT,
IR IRIIRE R e, TE HIL— LE R RIS 15 A A B A IR R

RS ETFZ itz b,

15
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HEADING ON LEVEL 0 (CHAPTER)

Hello, here is some text without a meaning. This text should show what a printed text will look like
at this place. If you read this text, you will get no information. Really? Is there no information? Is there
a difference between this text and some nonsense like “Huardest gefburn”? Kjift — not at all! A blind text
like this gives you information about the selected font, how the letters are written and an impression of the
look. This text should contain all letters of the alphabet and it should be written in of the original language.
There is no need for special content, but the length of words should match the language.

6.1 Headingon Level 1 (section)

Hello, here is some text without a meaning. This text should show what a printed text will look like
at this place. If you read this text, you will get no information. Really? Is there no information? Is there
a difference between this text and some nonsense like “Huardest gefburn”? Kjift — not at all! A blind text
like this gives you information about the selected font, how the letters are written and an impression of the
look. This text should contain all letters of the alphabet and it should be written in of the original language.
There is no need for special content, but the length of words should match the language.

6.1.1 Heading on Level 2 (subsection)

Hello, here is some text without a meaning. This text should show what a printed text will look like
at this place. If you read this text, you will get no information. Really? Is there no information? Is there
a difference between this text and some nonsense like “Huardest gefburn”? Kjift — not at all! A blind text
like this gives you information about the selected font, how the letters are written and an impression of the
look. This text should contain all letters of the alphabet and it should be written in of the original language.
There is no need for special content, but the length of words should match the language.

6.1.1.1 Heading on Level 3 (subsubsection)

Hello, here is some text without a meaning. This text should show what a printed text will look like
at this place. If you read this text, you will get no information. Really? Is there no information? Is there
a difference between this text and some nonsense like “Huardest gefburn”? Kjift — not at all! A blind text
like this gives you information about the selected font, how the letters are written and an impression of the
look. This text should contain all letters of the alphabet and it should be written in of the original language.
There is no need for special content, but the length of words should match the language.

19



20

Heading on Level 4 (paragraph) Hello, here is some text without a meaning. This text should show what
a printed text will look like at this place. If you read this text, you will get no information. Really? Is there
no information? Is there a difference between this text and some nonsense like “Huardest gefburn”? Kjift
—not at all! A blind text like this gives you information about the selected font, how the letters are written
and an impression of the look. This text should contain all letters of the alphabet and it should be written
in of the original language. There is no need for special content, but the length of words should match the

language.

6.2 Lists

6.2.1 Example for list (itemize)

First item in a list
Second item in a list
Third item in a list
Fourth item in a list
Fifth item in a list

6.2.1.1 Example for list (4*itemize)
First item in a list

First item in a list
First item in a list
- First item in a list
- Second item in a list
Second item in a list

Second item in a list

Second item in a list

6.2.2 Example for list (enumerate)

1
2

) Firstitem in a list

)
3) Third item in a list

)

)

Second item in a list

4
5

Fourth item in a list
Fifth item in a list

6.2.2.1 Example for list (4*enumerate)

1) Firstitem in a list
i) Firstitem in a list
a) Firstitem in a list
A. Firstitem in a list
B. Second item in a list
b) Second item in a list

ii) Second item in a list

2) Second item in a list



6.2.3 Example for list (description)

First item in a list
Second item in a list
Third item in a list
Fourth item in a list
Fifth item in a list

6.2.3.1 Example for list (4*description)
First item in a list
First item in a list

First item in a list

First item in a list

Second item in a list
Second item in a list

Second item in a list

Second item in a list

21



UTRATHERTIR, ESRERT HEEITTEE.

#1 (13) :
#2 (13) : ...
#3 (13) :
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